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JOHANNES FRANKLIN qui vir et qualis fuerit vix quenquam 
nescire credimus : cujus ut ossa nemo nauta tam immotus 
praeterierit, qui non aliquo pulveris munere quantulocun- 
que cum maestitia simul ac reverentia cumulet, ita nos 
sepulcro, quod quidem apud Britannos sit, hos versiculos 
tanquam foliorum corollam ausi sumus imponere. Quippe 
vir fortissimus quem susceperat laborem constanti fortitu- 
dine, sagaci consilio, viribus. animi, utinam et corporis, 
indomitus, et perfecit et inter perficiendum cum sociis 
interemptus periit Etenim viam ille maritimam ab Europa 
ad Occidentem versus per inhospitalis Arcti seu fluctus seu 
gelu atque glaciem investigavit, invenit, inventi famam 
Boreae Neptunoque domum reportandam reliquit. Fecit 
ille quod facere et debuit et potuit Anglus cum Anglis, 
Angliae memor, Anglis ipse exemplo futurus. Qui ubi 
esset, quid faceret fecissetve atque adeo vivusne an mortuus 


quum diu frustra quaesitum esset vix tandem multos per 


VI 


annos multis speculatum missis amantissimae impigerrimae- 
que uxori, ut ipsi videbatur, tunc demum viduae res certa 
allata est. Qualis quantique viri ne in templo Westmonaste- 
riensi, usitato illo ac sanctissimo magnorum hominum et 
optime de humano genere meritorum domicilio ac sepulcro, 
memoriadesideraretur, monumentum ponendumcuravituxor 
eadem fidelissima, effigiem sculpsit MATTHAEUS NOBLE, 
artifex celeberrimus, carmen Anglicum lapidi inscribendum, 
fecit ALUREDUS TENNYSON, poeta merito laureatus. Quod 
quidem carmen ab amicis tanti poetae Graece Latineque, 
ne plures linguas dicam, redditum, nunc demum edendum 
curavit Franklini sororis filius. Itaque vir Lincolniensis 
a Lincolniensibus, immo ab universo hominum genere, 
defletus, vatis Lincolniensis officio pio celebratus, hanc 
qualemcunque corollam a cive Lincolniensi consertam 
accipiet, si minus ipse, at quicunque haec legens magni viri 
memoriam tuebitur ac fovebit. Quod opusculum si aliqua 
ex parte parum elaboratum prodit hodie, et ei qui haec 
edenda curavit dolori est, et omnibus erit qui causam 
cognoverint. Nam qui, nobili genere natus Graecarum 
Latinarumque literarum unus fere peritissimus, fuit simplicis 
idem et sanctissimae indolis, GEORGIUS BARO LYTTELTON 
ita huic incepto favit ut corrigendi praefandique partes in 


se susceperit, postea immatura et ille extinctus morte nobis 


Vii 
longe ipso inferioribus peragendas reliquerit. Nobis quidem 
qui illud bene intellegimus neminem nostrum, seu quis haec 
scripserit sive legerit lecturusve sit, supremum illum diem 


posse effugere, liceat tamen aliquantisper musis vacare 


talis tantique viri res gestas atque interitum concinentibus. 


Manibus date lilia plenis 
Purpureos spargam flores et fungar inani 
Munere. 


Not here: the white North has thy bones; and thou 
Heroic sailor soul, | 
Art passing on thine happier voyage now 


Toward no earthly pole. 


TENNYSON, 


CORRIGENDA. 


In line 2 of no. 129 (Mr Sandys’ first draft of no. 128), for م074‎ 


Bopeov, read UmepBopćov, 
In line 1 of no. 138, read oùk övr’ évra0' dora karexeı 


. In line r of no. 140, for Totóe, read rvide 
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Ov NO eis Meve) pev exer oedev 0c'réa o dpkros 
Odê’, 6 vai, ó mapos Tol, neyadvue, movos 
^H yap of deux mNóos EoTi paxaptepos dë: 
"AAA ToAov od mAćets oder" ep HyeTépov. 


J. HoskYNS-ABRAHALL (Combe). 


2 


Non hic es: tenet ossa tua albens arctos nea toile 
Te non exercet, nauta animose, labor. 

Quippe haud terrestrem petis, at petere est tibi, felix, 
Nunc alium cursu prosperiore polum. 


J. HoskvNs-ABRAHALL (Combe). 


3 
Flos bone nautarum, te poscimus; at tua candent 
inter Hyperboreas ossa relicta nives: 
tuque, secans alias hodie felicior undas, 
terrestri sequeris longius axe polum. 


A. C. AINGER (Eton). 
W. I 


4 


Non hic: ossa jacent alba tua, nauta, sub Arcto; 
Nec tamen Arctois ipse moraris agris. 

Felix, ter felix, iter incipis, optime; nec quem 
Jam petis, humana queritur arte polus. 


W. ALMACK (Tottenham). 


Ovx évBad el, Xevkoi de mpos Boppav yvai 
Eyovaıv dota’ viv de 20 yuy) Soxeis 

^ 3 , ^ 3 / 
vavrGv ApıoTevovoa mNodv evdaluova 


Tpós dNNov, ov wis 7170684, vava TOXelv TONOV. 


W. P. ANDERSON (Winsford). 
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Navita abest: cineres Doreas habet albus; at heros 
Ipse polum, nec jam terre, felicior urget. 


THOMAS BARKER (Revesby). 


7 
@povdos ämer morla, ueyaduw, Urrokeluevo$ "Anere, 
rrhodv Te TEXEIOV Exeis de لاسا(‎ OUpPAVLOV. 
A. H. BEESLY (Marlborough). 
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5 WE] 14 . 
ov tapos "ApkTos Exeı moNia vervv' autos EmAevoas 
\ / 
(00 Trokov, Yuya vavoToXos, où ydoviov. 


THE ARCHBISHOP (Benson) OF CANTERBURY. 


9 
Hinc procul ossa tuis albent tua tecta pruinis, 
Nauta, triumphato nobilitate polo. 
I, mare vince novum, caelestibus utere velis ; 
Te vehit ad superas blandior aura plagas. 


.E. E. Bowen (Harrow). 


IO 


Noctis ubi fulgent Borealis sidera, dormit, 
Et tumulum heroum cana pruina tegit. 
Per mare, per terras dominans en navita felix 
Intrat celestis regna beata poli. 


THE DEAN (Boyle) or SALISBURY. 


11 


Heu! procul ossa jacent dispersa per arva pruina 
Dum petis ætherium, navita fide, polum. 


THE Dean (Boyle) OF SALISBURY. 
+ i 1—2 
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Non hic ossa jacent: Arctos tenet; almior ille 
Te capit enixum, Navita dive, polus. 


THE DEAN (Bradley) op WESTMINSTER. 


13 
Longe hic ossa premit glacies Arctoa; sed ipse 
Navigat, haud nostrum consequiturque polum. 


THE DEAN (Bradley) or WESTMINSTER. 


14 
^ / 7 
&XXoÜL mov keicav TA pêv GoTéa, VAUTLINE TAVTOV 
» / \ » 7 
¿Ëoyxe movTomrópov, Xevkós Eyer Bopéas. 
3 A ° 5 m \ / L U x 
AUTOS ©, © pakapita, TUX@U 1700010 EUTAOOU dën 
\ 3 , 
GNNOV VAUOTONÉELS TPOS TÓNOV OUPAVLV. 


S. H. BUTCHER (Edinburgh). 


15 
Non hic ossa iacent: Borcas habet albus; at ipse, 
invicte oceano navita, pergis iter. 
jamque novum lustrans fatis melioribus æquor 


haud nostrum adveheris per freta fausta polum. 
S. H. BUTCHER (Edinburgh). 
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a 7 = \ > 
THAE "rÉNets" TA yap 0676 €yet Bopéas viperW0ns, 
` , 5 PS > m , 
Kal ov y Er evpvydv vauTiMiav €berrets" 
^ S $5 5 J^ / € / ^ 
viv de Or eurrholas TETUXNKAS, UTELPOYE VAVTOD, 
olk ETL yns LETLOV, GAN éravow0e, TONov. 


W. Haic Brown (Charterhouse). 


17 
Hinc abes: asservat Boreas tua candidus ossa ; 
Tu tamen intendis, navita fortis, iter. 
At nunc navigio felicius uteris isto, 
Qui non terrestrem pergis adire polum. 


W. Haic Brown (Charterhouse). 
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1 3 7 7 3 7 > 3 / لها‎ 1 
Ov cú ye, vavTawv avöpeıorar, 60066 Keto a 
3 4 D 
0oTEa yap vıbocıs THACO Eyes Bopens 

\ 9 2 , 3 a 3 JA > [4 ^ 
puy) © EEwpumkev, lodo” EM apelvovi MOATN, 
e 3 m 9 7 / 

iaTopeovo" NOW, yrs amaveude, TONOV. 


GEORGE BUTLER (Winchester). 


19 
ov THO, ANN ékds, © bėpioTe vavrÓv, 
Aeükos pev Bopėas kékevÜev ooTá: 
\ 9 3 ey 3 ^ / 
puy) O, oupio Evrvxodoa ToTLG, 
Oítyra, "Xov ovTL oe OuoLov. 


GEORGE BUTLER (Winchester). 
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Non hic, magne, jaces: nivea deserta sub Arcto, 
Heroum ductor, navita, membra jacent. 

Tu tamen, explorans alias felicius oras, 
Pergis ad ætherium, spiritus Ipse, Polum. 


GEORGE BUTLER (Winchester). 
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Non hic, sed nivea jacent sub Arcto, 
Heroum decus, insepulta membra: 
Ast tu, nauta, beatiore cursu 

Haud terrestre Poli cacumen adnas*. 


GEORGE BUTLER (Winchester). 


. 1 Cf. Cæsar, B. C. II. 44 pauci qui...naves adnare possunt. Item Verg. 
En. VI. 16 gelidas enavit ad Arctos. | 


22 
E es nd E e e , , 2 
oU 790° ov tapos stiv éxas, end Doue, kéxocas 
ooTéa © appryvôeis Xevkós eyes Bopéas' 
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ux”) © 7 paxapitis dkUjiova móvTov GNdTat, 
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H. M. BUTLER (Harrow). 
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7766© pêv ov keicav Bopéas vćkuv apdekaXvvre 
xtoveos: où de, vadra, Geo bile, haidipos Hpws, 
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olos, Ys azavevÜev, dreipova kipara TA, 

\ , c 72 f 3163 3 La 7 
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H. M. BUTLER (Harrow). 


24 
Kevov TOO dyyos' Bopeas aubereı viet 
véxuv’ ov ©, pos, vavriAwv ayvóv debas, 
, ^ \ ` 3 7 م‎ 
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TOMOY UATEVELS 71766 yrs ÚTTEPTEPOL. 
H. M. BUTLER (Harrow). 


25 
Non hic, magne, jaces: Boreas habet ossa nivalis, 
Ause polum titulis addere, nauta, tuis. 
Carpe serenus iter; nunc te polus attrahit alter, 


Et freta terrenæ non adeunda rati. 
H. M. BUTLER (Harrow). 
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Hic legitur nomen: Boreas habet ossa, sed Ipse, 
Probate nauta tot laboribus, novum 

Carpis iter, non jam terrena per æquora vectus, 
Sereniore sed mari sequens polum. 


H. M. BUTLER (Harrow). 


27 
Hinc abes; ossa procul Boreas habet algidus. Ipse 


Non nostrum adveheris, nauta beate, polum. 
H. M. BUTLER (Harrow). 


28 
Idem per periphrasin. 


Non hac quiescis sede*: Trionibus 
Subter nivosis ossa rigent tua, 
Dux magne nautarum, gelatas 
Ause poli reserare fauces. 
Nunc puriorem, sancte, sub æthera 
Præsentiori numine navigas, i 
Tractusque cælestes, polique 
Claustra novi meliora nostris. 


H M. BUTLER (Harrow). 


29 
ldem aliter per periphrasin. 


Hinc abes: longe Boreas sepulcro 
Ossa candenti tumulata servat, 
Nauta, nautarum decus, et petita 
Nobilis Arcto. 
Tu tamen, cursu potiore felix, 
Sancte, mortales fugitura visus 
Astra jam metire, polumque nostra 
- Nocte carentem. 


H. M. BvuTLER (Harrow). 


ECTS non hac in sede quiéscent. 
Tam sacri cineres.—Lucan, Pharsalia, VIII. 769 


IO 


30 
Non hic, heu procul es! tumulum tibi, nauta, nivalem 
Ventus hyperboreus, nænia nostra tulit : 
Tuque, heros, glacie non noti tramitis acta, 
Nunc properas Superum certus adire Polum. 


S. P. BUTLER 


3I 
. At ossa longe candor opprimit tua 
| Arctous: at tu navigas 
Illustris aequor anima fortunatius, 
Nec meta terrestris poli. 


C. S. CALVERLEY. 


32 
olk et GU y, pos, évdad, ANN 00Tá Ta cd 
Bopéas kéxevde vuboBóNots Ev Geipaav 
\ \ \ , 2 A 
rux) 06 on VAUKANPOS, EUTUYEUTÉPOU 
4 ^ و‎ 3 \ 3 m , 
OTOXOU TUXOUG , OU Ovnrov ELTOLYVEL TONOV. 


A. W. CHATFIELD (Much Marcle). 


II 


39 


Pars nulla in tumulo: Boreas amplectitur ossa 
Alba albas inter perpetuasque nives: 
. Ast anima Herois melius jam navigat aequor, 
Nec terrena petit, sed super astra polum. 
A. W. CHATFIELD (Much Marcle). 


. 34 
Arctois procul hinc albescunt ossa pruinis ! 
Sed tu, Navita fortis, agens trans sidera cursum 
Navigio meliore Polum petis usque supernum! 


THE BISHOP (Claughton) or ST ALBAN's. 


35 


Non hic ossa jacent: habet Arctos candida; sed Tu, 
Nauta animose, urges corpore liber iter: 
Urges liber iter jam nunc felicius, oras 
Cui tandem haud nostri detur adire Poli. | 
J. Cors (Eton). 
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36 
Non qui, ma nella neve Boreale 
Il corpo giace, e tu, beatifica alma, 
Cia gran nocchiere, omai celestiale', 


Al polo arrivi dell’ eterna calma. 


H. B. COTTERIEL (Cambridge). 


97 
Nicht hier—bedeckt mit weissem Schnee 
Im Norden liegt dein Leib—und du, 
O Heldenseele, auf der SE 
Von Himmel selig strebst dem Ziele zu, 
Und findest da— nicht bei dem ird'schen Pol—die Ruh’. 
H. B. CoTTERILL (Cambridge). 


38 


Tire marpns vidoes Bopéas céder ootéa kpUTTEL, 
"0 páxap, © maons ¿Ëoyxe vautiMas" 
Aurós © ovpavias evmXoías pela TUXNTAS 
Ov x0óviov rete, 02816 vabra, vroXov. 


H. B. COTTERILL (Cambridge). 


1 Conf. Dante, Purgat. 11. 43 il celestial nocchiero. 
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39 


az fe ATtfRauraurwi 
frat etant af aa | 
guiada riga. 


2977151 aa awa USA, I 


Tate hi Meror himapätapändure 
Silá tvadasthiny abhirakshati kvachit. 
Upary upary utpatativa margayan 


Dridhavratá 'tmá tava vaishnavam padam. 


Idem Anglice redditum. 


On the slope of Mount Meru white with falling snow 
Some rock somewhere guards thy bones: 
But thy soul, rising higher and higher, 

Ever seeks as on a voyage the highest sphere of Vishnu. 


E. B. CowELL (Professor of Sanskrit, 
Cambridge). 
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40 
Frustra quereris: ossa celat Arctos; 
Heroum decus ipse navitarum 
Cursu jam petis auspicatiore 
Oualis non petitur polus sub astris. 


MAURICE Dav (Worcester). 


41 
Omnis abes: niveis habet ossa recessibus Arctos 
Tuque magis felix, navità, tendis iter ; 
Scilicet, heroum dux o fortissime, quæris 
Non jam terrestrem, sed super astra, polum. 


Maurice Day (Worcester). 


42 
Non hic quiescis: Arcticæ nives habent 
Herois ossa, dum tua 
Anima sereno czlitum cursu petit, 
Terrestris haud memor, Polum. 


THE BisHop (Durnford) OF CHICHESTER. 


15 


43 
Novimus absentem ; canentibus ista sub Arctis, 
Navita par divis, vindicat ossa gelu: 
At petis ætherium quanto felicior! axem, 
Metaque terrestris non remoratur iter. 


W. DURNFORD (Eton). 


44 

Non habet hoc marmor tua, navita nobilis, ossa ; 
Albens Arctos habet perpetuæque nives. 

Non mare sed coelum nunc tranas umbra, polumque 
Sidereum cursu prosperiore petis. 


T. $. Evans (Durham). 


45 
Arctoi patrie negata campi 
Servant ossa; sed ipse, navitarum 
. Flos intacte, via beatiore 
Nostro longe alium polum tenebis. 


C. H. EvERARD (Eton). 
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46 
Quaereris, Oceani fili ter nobilis: albae 
Servant Arctoi litoris ossa nives. | 
At tu liber iter quanto felicius intras, - 
Cui non terrestris sit data meta polus. 


C. H. EvERARD (Eton). 


47 
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oTeiNaca mholov éEepeuvicel TONOV. 


F. W. FARRAR (Westminster). 


48 
Non hic, Nauta, jaces: glacialia regna sepulcrum 
Dant tibi, Hyperboreä candida tesqua nive: 
Ast iter inceptum peragis, fortissime, et ipsum 
Iam petis ætherium, non moriture, polum. 


F. W. Farrar (Westminster). 
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49 
Idem per periphrasin. 


= , ^ / 5 NE wll Y 5 
THAE paña, kpvepà NevkaiveTat ooTé UT “ApKT@ 
4 / 
evdade um Enter TOV KAUTOV dvėpa MATNL. 
$ ^ 7 
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ovpaviov Enteis, EEavveıs Te, TONOV. 


Tuomas FIELD (Bigby). 


50 
Hinc procul, o divum pectus, fortissime nauta, 
Ossa quidem amplexu nix borealis habet ; 
At tu navigium jam nunc felicius urges; 


Cælestem gestis tu reperire Polum. 
C. T. FISHER (Oxford). 


SI 
Mitte supervacuum—non hic sunt ossa—sepulcrum : 
Exuvias Borea quæ riget ora tenet: | 
Mutatoque simul cursu felicior instans 
Tu petis ætherium, navita summe, polum. 
P. J. F. GANTILLON (Cheltenham). 
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52 
'Funus inane damus: canent procul ossa sub Arcto, 
At non terrestris nunc tibi meta polus: 
Nam tua tot casus, tot duros ausa labores, 


Umbra magis faustum, navita, tranat iter. 


C. G. GEPP (Stratford-on-Avon). 
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P /‏ 7 م 
vavkAnpov Tobe opa AwokXéos* oùvoua TÜuBos‏ 
A / Af‏ 4 € 3 7 3 
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\ | 
aNNa Atos petidy doTepóevTa TONOV.‏ 


C. GRIFFITH (Winchester). 


54 
Non hic. Abdita dormiunt 
Arcto ossa sub albidä: 
Cælitum simul ad Polum 
Ipse navigio bono 
Heros, navita, pergis. 


W. E. GLADSTONE. 


1 Conf. Hor, C. 11, 20, 21, et Verg. 2214. III. 304. 
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J. A. GoDLEY (Oxford). 
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Non hic, sed gelida, fortissime nauta, sub Arcto 
Tibi ossa condit albicans nivis rigor ; 
Tuque, anima illustris sedes aditura piorum, 
Sereniore jam sub axe navigas. 
J. A. Gop ey (Oxford). 


57 


Non hic. Alba Arctos nivibus tua continet ossa; 
Hic vacua erexit marmora gratus amor. 
Tuque, Anima Herois, felici Navita cursu 


Nunc non terrenum pergis adire Polum. 
LORD HALIFAX. 


2—2 


20 


58 
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j G. H. HALLAM (Harrow). 
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Quid petis? ossa viri Boreas habet alba pruiná : 
Ipse olim fortis quolibet ire mari 
Auspiciis tranat melioribus ardua cæli, 
Nec iam terrestri finis in axe vie. 
W. HoBHousE (Oxford). 
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Non lapis hic cineres: Arctos tegit ossa pruinis, 
Nauta triumphatas vincere fortis aquas. 
A‘thera nunc tranas, anima indefessa, novumque 


Adveheris cursu prosperiore Polum. 
J. J. Horney (Eton). 
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Non hic, sed Arctis ossa sub nivalibus 
lacent; at ipse, masculæ vir indolis, 
Iter secans felicius 
Axem ad supremum navigas. 
W. G. HENDERSON (Leeds). 
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Non hic ossa lapis, nautarum maxime, condit; 
arctoas inter querimus ista nives: 
teque manet cursus felicior, altera meta, 
non jam terrestris sed super astra Polus. 
H. A. HOLDEN (Ipswich). 


63 
Tòc Géi ovyl kékevÜas' duoipa de maTrpióos alas 
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ov xÜovós dAA daTpov vavoToA&ovoa TONOV. 
R. C. Jess (Glasgow). 
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Non jacet hic. Noster, Borealibus alba pruinis 
Litora relliquias occuluere tuas: | 
Tuque, anima intrepidi, sequeris, fortissima nautæ, 
Omine nunc alium candidiore Polum. 
R. C. Jess (Glasgow). 
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4002606: Ev apKT@atat kekevÜoros Niovecou 

copa pev Ev مسرن‎ Nevkós Ever Bopéas' 
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R. C. Jess (Glasgow). 
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Ci-git...Non! car le Nord sous sa neige éternelle 
Garde, Marin sans peur, ta depouille mortelle ; 
Et ton ame est partie au Pöle plus heureux 

Que le Pöle inclément de notre terre; aux cieux. 


M. JEHAN 
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C. A. James (Rugby). 
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Quam requiris, o viator ? ossa, qua Septentrio 
Canet, hic reliquit: ipse non ad humanum polum, 


Navitarum invicta virtus, navigat beatior. 
C. A. James (Rugby). 
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ARTHUR JAMES (Eton). 
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B. H. KENNEDY (Cambridge). 
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Nil cubat hic; axis niveus tua possidet ossa ; 
Tu, mens æquoreæ dux animosa vie, 
Nunc alio cursu, nunc felix navita, quæris, 
Et non terrarum quæris in orbe, polum. 
B. H. KENNEDY (Cambridge). 
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Urna vacat: cana servantur cana sub Arcto 
Ossa procul: dum tu, nauta verende, tuis. 

Ausa pati virtus, veheris quo certior axe 
Terreno superum meta secundat iter. 


H. Kynaston (Cheltenham). 
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(The late) H. Kynaston (St Paul's School). 
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Nauta, non sunt hic defossa 
Aquilo qua tegit ossa: 

Mari dum zquoreo 
Unda fruens post rigorem 
Verticem sublimiorem 


Visis Hyperboreo. 


(The late) H. Kvnaston (St Paul's School). 
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Non est hic: sed Aguilones 
Canos spargunt huic Triones, 
Pergit nix. accrescere z, 
Nautae cor dum per soporem 
Verticem sublimiorem 
Prospicit lucescere. 
(The late) H. KYNASTON (St Paul's School). 


76 
Nomen habes, satis est: tumulum ne quere, Viator, 
Quos habet Arctoum scit sepelire gelu. 
Fortis Hyperboreus dum Navita te fugit Axis 
Mitior ztherios obtulit unda Polos. 
(The late) H. Kynaston (St Paul's School). 


27 
Non hic: tenebit Arctos 0553: tu tamen 
Heroe nauta spiritus 
Feliciore nos via prætervolas 
Cælestis inventor Poli. 


E. AUSTEN LEIGH (Eton). 
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78 
Non hic: ossa tenent Bored loca ferrea naute: 
Spiritus herois, liberiora petis! 
Corpore carpis iter felicius usque relicto, 
Quo te cælestis ducit, iture, Polus. 


E. AUSTEN LEIGH (Eton). 
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Non hic sed procul es: tandem tua membra quiescunt 
Inter Hyperboreas, non minus alba, nives: 
Ast anima explorans, nunc 122101, instat ut ante 
Nec petit in terris sed super astra Polum. 


BARTON LODGE (Colchester). 
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Te canemus, te absentem 
Apud Arcton albescentem, 
Ossa tua cohibentem, 
Nunc feliciore sorte 
Polum petis, pectus forte, 
Sine metu, sine morte. 


S. LODGE (Scrivelsby). 
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Non hic quiescit corpus amabile, 
Id regna longe barbara continent: 
Nunc ossa sternuntur sub Arcto 
'In mediis Aquilonis oris. 
At, nauta praestans, par melior tui, 
Arcto relictá, lintea jam facit 
Adire festinans per alta 


Navigio meliore Caelum. 


S. LODGE (Scrivelsby). 
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J. G. LoNspALE (King’s Coll., London) 
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5508 
Non hic jaces: at ossa vindicat tua 
Regionis Arctox plaga. 
O nauta, cujus æquat heroas vigor, 
Feliciore tu vie 
Cursu profectus pergis, atque axem novum, 
Non jam super terris, petis. 


JAMES G. LONSDALE (King’s Coll, London). 
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E. L. LUSHINGTON. 


85 


y 5 3 4 [4 3 7 ^ 

oixear Ev Bopéov vidoéccais doTrća keirai 

5 mcs k > 
akTals' vautidav ov O6 vavTiNNet pey apelvo, 
er \ , af 3 m 

npwos ux, moAov außporov eicovyvodaav. 


(The late) LORD LYTTELTON. 
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Non hic: Litoribus sub nive candidis 
Septenisque jacent ossa Trionibus : 
Heros, navigio non homini dato, 


Prendis cælicolum plagam. 


(The late) LoRD LYTTELTON. 
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Idem per periphrasin. 


Non hic repostæ relliquiæ locis— 
Sed qua pruinis perpetuis hiems 
Septemque candescunt Triones: 
Tu rapidis, anima alma, velis, 
Tu faustiorem ceelicolúm polum 
Tendis, relicta quam colimus plaga, 
Vivus, pererratum per orbem, 


Nauta potens, docilemque pontum. 


(The late) LoRD LYTTELTON. 
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G. MARINDIN (Eton). 
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Ne te quæsierint patria in tellure: potitur 
Ossibus Arctoä qui nive canet ager. 
MNavita fortis eras, iter at felicius isto 
Mutat in ztherium mens subitura polum. 


G. MARINDIN (Eton). 
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Non est hic: habet Arctos ossa candens: 
At tu spiritus acris Argonaute 

Jam felicius insequentis ausum, 

Non terrestrem, age, Verticem capesse. 


THE DEAN (Merivale) or ELy. 
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9I 
Non hic ipse jaces: corpus nive contegit Arctos: 
Prodiit heroæ vivida vis anime, 
Tuque iter incepto felicius, Umbra, capessis 
Nautica, celestem nunc aditura Polum. 


THE DEAN (Merivale) or ELY. 
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Nicht hier! der weisse Nord birgt Dein Gebein, 
Und Du schiffst weiter wohl, 

O Heldengeist, auf sel’ger Fahrt, 
Nach keinem ird'schen Pol. 


F. Max MÜLLER (Oxford). 
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Nicht hier! der weisse Nord bewahrt 

Den Leib; und Du, beherzter Seemanns-Geist, 
Bist weiter schon auf Deiner sel'gen Fahrt, 
Nach keinem ird'schen Pol, gereist. 


F. Max MULLER (Oxford). 


33 


94 
Lou ENayov Bopéov vubdóes' móNov ovpaviovde 
“Huideos deu! oTćNNerat eUrNoiav. 


D. MELVILLE (Worcester). 
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D. MELVILLE (Worcester). 
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“Haideos ux oXov ai0épos ovpr mirre. 
D. MELVILLE (Worcester). 


W. 3 


34 


97 
> UN y / ` \ Nur / ^ e RI 
ovy 00 Eye ce Tapos’ Ta ev ooTéa Keira UT "ApkTQ 
/ M \ , m م‎ x 
Aevka, GU òè, jJruyxn, mol, ToAUTAQUoOr, és ; 
> / 7 3 3 [4 33 > / , 
7 OÙ Ye VAUOTONËOUT ATOVOS AV AMELVOVA TóvTov 
^ \ ^ , ١ 
THAE pera Dreis adavaroıcı TONOV. 


H. MILLINGTON (Bromsgrove). 
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Hic tibi non sedes: Arctos tenet ossa nivalis ; 

Ast animam audacem que loca, nauta, tenent? 
Scilicet illa procul, faustis afflantibus auris, 

Navigat ztherias, umbra beata, plagas. 


H. MILLINGTON (Bromsgrove). 
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Hic pars nulla tui: tua candent ossa sub Arcto: 
At tu nautarum decus ingens, 

Nunc freta dura minus, minus aspera frigora nactus 
Non jam terrestrem petis axem. 


H MILLINGTON (Bromsgrove). 
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Non hic—ossa cubant Borez tua sedibus albis: 
ipse anima ingressus, unice nauta, capis; 

Jamque viam superas pergens contendere cursu 
non ad terrestrem prosperiore polum. 


H. A. J. Munro (Cambridge). 
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Non hic: ossa tibi Boreæ penetralibus albis, 
Egregio pr&stans navita corde, cubant : 
Tuque potiturus, cursum felicius urges, 
Jam non terrestri, sed meliore polo. 


H. A. J. Munro (Cambridge). 
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Quo vacuum hic marmor? Cinerem tibi, navita, fortem 
Septentrio condit nive: 
Ipse, vid melius captä, jam non loca terre 
Suprema—sed cceli—petis. 
F. D. Morice (Oxford). 
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E. A. D. MORSHEAD (Winchester). 
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Vanus honor tumuli: canis jacet ipse sub Arctis 
Quo navitarum non alius melior periit. 
Consiliis i macte novis! Boreaque relicto 


Vitam assequare ipsam, venias et Hyperboreos. 


E. A. D. MORSHEAD (Winchester). 
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Non hæc templa tuis frigens dedit ora quietem 
Ossibus: atque anime, nauta verende, tua. 
Pars melior jam temptat iter felicius illuc 


Qua non terrestrem fas sit adire polum. 


H. W. MozLEv. 
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D. B. Monro (Oxford). 
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T. E. PAGE (Charterhouse). 
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Hinc abes: ossa tenet Borea, nauta optime, littus ; 


Tu petis ætherium consequerisque polum. 


T. E. PAGE (Charterhouse), 
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E. H. PALMER (Cambridge). 
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En tibi marmor inane! albentibus ipsa sub Arctis 
Ossa, o navigium quidlibet ause, iacent ; 
Tu procul Elysio cursu, felicior umbra, 


Littora Hyperboreis sic meliora petis. 


T. S. PAPILLON (Oxford). 
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III 


Sous les neiges du Nord,—pas ici,—sont tes os: 
Mais toi, tu en passes, admirable héros, 


Plus heureux maintenant dans ton meilleur voyage, 
Vers un pôle celeste, loin de tout naufrage. 


G. E. PATTENDEN (Boston), 
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G. E. PATTENDEN (Boston). 
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Ossa sub axe jacent: animam trahit, optime nauta, 


Navigio melior nunc meliore polus. 
G. E. PATTENDEN (Boston). 
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Nil jacet hic: nautarum inter fortissime manes, 
Ossa quid Arctous si tua candor habet! 
Per mage felices cursus super æthera vecto 


Ipse patet rerum jam tibi magnus apex. 


G. PRESTON (King's School, Chester). 
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G. PRESTON (King's School, Chester). 
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Nil hoc marmor habet: glacies tegit ossa perennis, 
O maris ignotas fortis inire vias! 
Te vocat ora nova, meliore sed alite, terree د‎ 


Metaque mortali non pede trita poli. 


J. H. Pratr (Harrow). 
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Non hic ossa albent septem subjecta trioni, 
Heros! nautarum nauta decusque tuis, 
At tu nunc cursum multo felicior urges, 


Proque Polo incerto sidera certa petis. 


(The late) R. D. B. RawnsLeY (Halton Holgate). 
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G. Rıppına (Winchester). 
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Ossa gelu procul Arctos habet: Dis ausa secundis 
Navigat ztherios, nauta, polos anima. 


G. RIDDING (Winchester). 


120 


Me petis? Ossa rigens Arctos tenet: ast anime vis 


Ausa polos melius navigat ad superos. 


G. RIDDING (Winchester). 
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Non hic, Nauta, jaces interrite: contegit ossa 
Semper Hyperboreo candida terra gelu: 
Inde anima evehitur, cursu latata secundo, 


Ardua, terrestrem non aditura, Polum. 


G. H. Rickarps (Oxford). 
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A. T. RoBERrs (Oxford). 
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F. ROBERTSON (Harrow). 
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Non ades:—ossa tenet candor Borealis: at ipse 
Quzreris, undivagi flosque decusque gregis: 
Scilicet ætherii pandis super æquora ponti 


Carbasa, non nostrum mox aditura polum. 


F. ROBERTsoN (Harrow). 
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Quæreris :—neque marmora 
Te premunt, decus omnium 
Quot per æquora navigant: 
Ossa sub Borealibus 
Albicant tua signis. 
Tu sed ipse beatior, 
Orbis immemor inferi, 
Quem procul sequeris polum ? 4 
Quo sub ztherium ratis 
Vela dirigis axem ? 


F. ROBERTSON (Harrow). 
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Desiderio tibi nostro 

non hæc tegit ossa sepulcrum ; 
semota sub axe Boreo 
candor tenet illa nivalis, 

sed tu, quotcunque fuerunt, 
inter laus maxima nautas, 
nec te minor ipse priore, 
que tandem carbasa pandis ? 
qua findis salsa carinä ? 

non nostra per aequora cursu 
qua te Cynosura vagantem 
ducit per inane beatum ? 


J. RoBERTSON (Harrow). 
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Hâc non mole jaces : ossa procul tua 
Albescunt Boreá:—tu tamen, optime 
Felix nescio que raptus in æquora 


Non nostrum insequeris polum. 


F. ROBERTSON (Harrow). 
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J. E. Sanpys (Cambridge). 
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(Anon.). 
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J. N. SIMPKINSON (North Creake). 
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131 
Hinc, procul hinc Borealis hyems premit ossa relicta, 
Heroe noster Navita! 
Spiritus at peragens tandem felicius æquor 
Polo propinquas Ætheris. 
C. J. SEWELL, H. M. Inspector of Schools. 
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C. B. ScoTT (Westminster). 
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Non jacet hic: Arctoa gelu tenet ossa nivali 
Ora : sed illius vivida vis animi 
Spernit humum, et cursu felici navigat auras 
Qua stat calestis meta superna poli. 


C. B. ScoTT (Westminster). 
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Non hic sed nivea requiescunt ossa sub Arcto 
Tuque, anima Herois, pia Naute 
Trajicis usque Polum cui non terrestris origo 


Navigio felicius æquor. 


Earl SELBORNE. 
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(The late) RICHARD SHILLETO (Cambridge). 
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(The late) RICHARD SHILLETO (Cambridge). 
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Non es hic situs: at tegens Arctos ossa pruinis 
Albicat tua, tu tamen nunc beatius, audax 
Nauta, inis iter, infero non polo duce fretus. 


(The late) RICHARD SHILLETO (Cambridge). 
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Tu situs es non hic: Arctos tenet ossa nivalis ; 
Nunc idem, o animi generose, 
Quod tibi commonstrat polus haud terrenus eunti, 


Navita, iter felicius urges. 


(The late) RICHARD SHILLETO (Cambridge). 
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ARTHUR SIDGWICK (Oxford). 
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ARTHUR SIDGWICK (Oxford). 
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Hinc abes: ossa tenet glacies Arctoa : sed ipse 
Navita divinis adnumerande viris ! 

Haud terrestre solum quærens, felicior urges 
In loca securam Dis propiora ratem. 


E. D. STONE (Eton). 
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Non hic. Ossa jacent nivea tumulata sub Arcto: 
Sed quid vivida mens, strenue nauta, petis? 
Tu maris ignoti superas felicior undas, 


Teque trahit caeli pulchrior ille Polus. 


HALLAM TENNYSON. 


144 
Ave! favillas Arctos alba possidet, 
O dulce nautarum decus! 
At tu profundum navigas felicius, 
Feliciora navigantur aequora 


Quo meta caelestis vocat. 


F. ST JOHN THACKERAY (Oxford). 


145 
Non hoc marmore sed procul 
Arctois, animi nauta adamantini, 
Dormit sub nivibus cinis, 
Tu permensus iter, sorte beatior 
Tractus aetherios secas, 


Tu metam sequeris non homini datam. 


F. Sr JOHN THACKERAY (Oxford). 


SI 


146 
Hinc procul ossa tenet scopulis candentibus Arctos, 
At tu, nautarum quidquid ubique decus, 
Vela facis: secat auspiciis melioribus altum 
Mens tua, caelestem tangere certa polum. 


F. Sr JoHN THACKERAY (Oxford). 


147 
Ossa tenet saxis procul hinc candentibus Arctos 
Sed tua, nautarum quidquid ubique decus, 
Expetit aetheriam praeter terrestria metam 
Vivida non nostrum mens aditura polum. 


F. Sr JoHN THACKERAY (Oxford). 


148 
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E. THRING (Uppingham). 


149 


Hinc procul Arctos habet cano composta sub axe 
Ossa tua, ipse tamen liberiore fuga 
O anima illustris, fortissime navita, pergis 


In non terrenum per freta fausta polum. 


E. THRING (Uppingham). 


150 


Hinc procul Arctos habet cano compósta sub axe 
Ossa tua, ast animam fert via fausta tuam; 
Tuque novum pergis, fortissime nauta, per aequor 


Jam non terrenum doctus adire polum. 


E. THRING (Uppingham). 
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A 7 , 
CHA KEVOV' VAUTOU Kparepodpovos aiyXnecca 
"Apkros Ümepde déuas Keiuevov eicopaa 
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F. E. THOMPsoN (Marlborough). 
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E? 


Non . iacet . hic. Arctos . pallens. habet . ossa . sed. ipse. 
Eo. grande . nautarum . decus . 

Non . iam , terrestres . vectus . fugis . umbra . per . undas 
` Portumve . terrestrem . petens. 


F. E. THOMPsoN (Marlborough). 


155 


Non hic ossa jacent : corpus septemque triones 
Nixque tenent, cano qua patet alta gelu: 
Salve, anima O fortis nautae, terrestria lustras 


At non terrestris nunc tibi meta datur. 


L. E. Urcorr (Marlborough). 


154 
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L. E. Urcorr (Marlborough). 
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155 
Nicht hier—im Nordschnee fand Dein Leib die Ruh’, 


Du muth’ges Schifferherz ! 
Jetzt strebt Dein Geist dem bessern Ziele ZR 
Und nicht mehr nordpolwarts. 


H. von DADELSON. 


156 


Non isto dormis, nautarum invicte, sepulchro : 
Arctoae condunt ossa sacrata nives: 

Ast anima Oceano felix meliore potita 
Navigat ad certum non reditura polum. 


E. C. WICKHAM (Wellington). 


157 


Non hic sed arcto sub nivea jacent 
Herois artus: at vice laetior 
Tu spiritus Nautae virilis 


Ipse Polum petis altiorem. 


J. C. WALTER (Langton St Andrew). 
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Ossa carent patria septem subjecta Trioni: 
Quid tamen, O animi nauta virilis, agis ? 
Inde tuum metiris iter felicior, axis | 


Quo vocat Arctoa non adeundus aqua. 
E. WARRE (Eton). 


159 
Non hic—Arctos habet cineres—sed nauticus heros 


Spiritus ad superi navigat astra Poli. | 


THE BISHOP (Wordsworth) OF LINCOLN. 
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THE BisHop (Wordsworth) or LINCOLN. 
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THE BisHoP (Wordsworth) or Sr ANDREW'S, 
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Hic illum frustra petimus: tegit ossa nivalis 
Sub duro Boreas contumulata gelu: 

At tibi pars melior, ter felix nauta, superstes 
Non iam terrestrem pergit adire polum. 


ARTHUR WRIGHT (Coningsby). 
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Hinc abes: ossa tegit Boreae nix: faustius heros, 
Nunc anima, ad superos tendis adire polos. 


ARTHUR WRIGHT (Coningsby). 
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Urna vacat: rigidis albent tua membra sub Arctis, 
Ause vel in Cauri velificässe domum! 

Nec tamen ipse riges: jam nunc meliore profectus 
Omine non nostri pergis ad astra poli. 


E. M. Young (Sherborne). 
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165 


Tide pev ov Keloat, Nevkod Ó God, vara, Bowrov 
TupBov Exeıs, Ths ans elver’ dynvopins. 

ovd dpa róv0 avicas mhNóov boTarov olxeal avrös 
dXX Errovpıodeis ys amovoodı TOLO. 


E. M. Youne (Sherborne). 


Fortiter in Prelum! varia Bonus arte Libellus 
Urbemque accedas tu, capiasque tuam: 
Praeque ferens pulchre Veneres, prodibis: ut ipse 
Centimanus paribus strinxeris! illecebris, 


1 scilicet urbem captam. 


4. 


w. | i 5 
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